Rev 12:11



 is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “Furthermore, Moreover, In addition, or Also.”  Then we have the nominative subject from the third person masculine plural personal use of the pronoun AUTOS, meaning “they” and referring to believers in the Lord Jesus Christ.  With this we have the third person plural aorist active indicative from the verb NIKAW, which means “to be victorious; conquer; overcome or vanquish = to defeat in a contest or battle.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which regards the saint’s defeat of Satan as a past, historical fact.  It occurred the moment they believed in Christ.


The active voice indicates that all believers of human history produced this action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to Satan.  This is followed by the preposition DIA plus the accusative of cause from the neuter singular article and noun HAIMA, meaning “because of the blood.”  With this we have the possessive genitive from the neuter singular article and noun ARNION, meaning “of the Lamb” and referring figuratively to the Lord Jesus Christ as the Lamb who takes away the sins of the world.  The ‘blood of Christ’ or ‘blood of the Lamb’ is a metaphor or word picture for the spiritual death and judgment of Christ on the Cross in His substitutionary atonement for the sins of the world.
“Furthermore, they [believers] overcame him [Satan] because of the blood of the Lamb,”
 is the connective conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition DIA plus the accusative of cause from the masculine singular article and noun LOGOS, meaning “because of the statement” (BDAG, p. 599).  With this we have the descriptive genitive from the feminine singular article and noun MARTURIA with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the pronoun AUTOS, meaning “of their testimony” (BDAG, p. 618).
“and because of the statement of their testimony.”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact,” followed by the absolute negative OUK, meaning “not” plus the third person plural aorist active indicative from the verb AGAPAW, which means “to love unconditionally.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which emphasizes believers not   unconditionally loving of their own lives as a past, historical fact.


The active voice indicates that believers of human history, especially the martyrs of the tribulation, produced this action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun PSUCHĒ with the possessive genitive from the third person masculine plural pronoun AUTOS, meaning “their [earthly] life” (BDAG, p. 1098).  Finally, we have the preposition ACHRI plus the adverbial genitive of measure (indicating ‘how far’) from the masculine singular noun THANATOS, indicating “continuous extent of time up to a point, until; to; unto; used in reference to acts or conditions that prevail up to a certain point ‘faithful unto death’ Rev 2:10; 12:11.”
  Here the preposition gives the idea “to the point of death.”  In other words these believers did not love their earthly life so much that they were unwilling to die.  “The fact implied is that they disregarded their life to the point of death, and that because there was One whom they loved more than life and for whose sake they willingly gave it up.”

“In fact they did not love their life to the point of death.”
Rev 12:11 corrected translation
“Furthermore, they [believers] overcame him [Satan] because of the blood of the Lamb, and because of the statement of their testimony.  In fact they did not love their life to the point of death.”
Explanation:
1.  “Furthermore, they [believers] overcame him [Satan] because of the blood of the Lamb,”

a.  The angelic herald adds a further note of praise.  The word ‘they’ refers to human beings that have believed in Christ.  This further indicates that the person speaking is an angelic herald rather than a human being or group of human beings.  Had the person speaking been a human being or group of humans in heaven the statement would have been “we.”

b.  Compare 1 Jn 2:13, “I am writing you, fathers [mature believers], because you know the One who [was] from the beginning.  I am writing to you, young men, because you have overcome the evil one [Satan and his cosmic system].”

c.  The word “him” refers to Satan from our context in Revelation.

d.  The action of overcoming refers to being victorious over Satan in the angelic conflict.  Anyone who has believed in Christ during human history shares in our Lord’s victory over Satan.  There is an unseen battle over the souls of human beings, and that battle is decided by what a person believes to be true.  Those who believe in Christ; that is, believe that He died spiritually as a substitute for us by being judged for our sins, wins the victory over Satan.  Those who do not believe in Christ share in Satan’s defeat.

e.  The reason for the victory is given in the causal clause “because of the blood of the Lamb.”


(1)  The word ‘blood’ is used as a metaphor or word picture for the spiritual death of Christ on the Cross, being judged for our sins.  Obviously the word “Lamb” refers to our Lord Jesus Christ in His true humanity during the First Advent as ‘the Lamb of God who takes away the sins of the world’.


(2)  The phrase ‘the blood of the Lamb’ refers to His substitutionary sacrifice for the sins of mankind on the Cross.



(3)  Therefore, the reason for believers’ victory over Satan is their faith in the work of Christ on the Cross on their behalf.


(4)  The Lord Jesus Christ won the victory on the Cross and those who believe in Him share in that victory over Satan.

2.  “and because of the statement of their testimony.”

a.  A second reason is given for the victory over Satan by those who believe in Christ.  We are victorious because of the statement of our testimony in the Supreme Court of Heaven.

b.  Members of the human race are on the witness stand in the court of human history.  Human history is the appeal trial of Satan, since he and the fallen angels have been condemned to the eternal lake of fire for their rejection of the love and authority of God.

c.  Every member of the human race gives their witness during their life on earth as to whether they believe God or believe Satan.


d.  Our faith in Christ is our testimony against Satan.  The unbeliever’s lack of faith in Christ is his/her testimony against Christ.


e.  Our testimony of faith in Christ wins the victory over Satan.  The testimony of unbelievers on behalf of Satan wins them a share in his defeat and eternal life in the lake of fire.


f.  “How have they ‘overcome’ the devil?  Through Christ’s death they have been declared not guilty of the accusations launched against them.  Therefore, they are exempt from the ultimate punishment.  Satan’s accusations are unable to unleash the infliction of the ‘second death’.  And just as Satan’s and the world’s guilty verdict on Christ was overturned through Christ’s resurrection, so Christ’s followers have their verdict reversed in the same manner through their identification with Christ’s resurrection.”
  Rev 2:11; 20:6.
3.  “In fact they did not love their life to the point of death.”

a.  The angelic herald gives another emphatic statement regarding believers generally throughout human history, but specifically the believers of the Tribulation.

b.  Believers of the Tribulation are specifically characterized by not loving their human life on earth more than their love for God.

c.  The phrase ‘did not love their life to the point of death’ is a figure of speech.  It means that they do not worry about staying alive so much that they were willing to compromise their faith in Christ.  It might be more easily understood if translated “to the point of death they did not love their life.”  In other words, they were more than willing to die for Christ.  Their physical life was of no consequence to them, since they had eternal life and would be resurrected and live in the millennial reign of Christ within a few years.

d.  They did not love their life and were willing to die for their beliefs.


e.  These believers loved the Lord Jesus Christ more than anything else in this life, more than their very own lives.  This is spiritual maturity and the objective of the spiritual life of every dispensation of human history.  Mt 16:24-26, “Then Jesus said to His disciples, ‘If anyone wishes to come after Me, he must deny himself, and take up his cross and follow Me.  For whoever wishes to save his life will lose it; but whoever loses his life for My sake will find it.  For what will it profit a man if he gains the whole world and forfeits his soul?  Or what will a man give in exchange for his soul?”  Also, Lk 14:26, “If anyone comes to Me, and does not hate his own father and mother and wife and children and brothers and sisters, yes, and even his own life, he cannot be My disciple.”

f.  This love for Christ above all else is the ultimate testimony against Satan in his appeal trial, whether the believer is a martyr or not.


g.  Believers “can be assured that the serpent begins to battle against their bodies only after he has lost the battle over their souls.  This expresses one of the major themes of the book: the suffering of Christians is a sign, not of Satan’s victory, but of the saints’ victory over Satan because of their belief in the triumph of the cross, with which their suffering identifies them.”


h.  Beale makes an interesting observation regarding Satan’s authority over death and his lose of that authority related to the death of Christ.  “Christ was wrongfully accused and executed by Satan’s earthly pawns.  But his resurrection vindicated him in the law court of heaven and enabled him to take away the devil’s right and power as heavenly prosecutor (Rev 1:18).  …the devil was also the executor of humanity’s death penalty.  He lost his position because he unjustly prosecuted and executed Jesus.  Therefore, his expulsion from heaven is also a punishment for his injustice.”
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